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Введение

Настоящий стандарт является стандартом типа С в соответствии с EN ISO 12100.
Требования настоящего стандарта предназначены для следующих групп заинтересованных сторон, представляющих участников рынка в области безопасности машин:
- производители оборудования (малые, средние и крупные предприятия);
- органы по охране труда и технике безопасности (регулирующие органы, организации по предотвращению несчастных случаев, надзору за рынком и т.д.).
На других заинтересованных сторон может повлиять уровень безопасности машин, достигнутый в соответствии с настоящим стандартом:
- пользователи/работодатели оборудования (малые, средние и крупные предприятия);
- пользователи оборудования/работники (организации для лиц с инвалидностью);
- поставщики услуг, например, по техническому обслуживанию (малые, средние и крупные предприятия);
- потребители (в случае машин, предназначенных для использования потребителями).
Соответствующее оборудование и степень охвата опасностей, опасных ситуаций указаны в области применения настоящего стандарта.
Если требования настоящего стандарта типа С отличаются от требований стандартов типа А или типа В, то требования настоящего стандарта типа С имеют приоритет над требованиями других стандартов для машин, которые были спроектированы и изготовлены в соответствии с требованиями настоящего стандарта типа С.
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Настоящий стандарт устанавливает дополнительные специальные положения и требования безопасности для пассажирских и грузовых лифтов, если эти лифты установлены в зданиях и сооружениях (далее-здания), предназначенных для противостояния сейсмическим явлениям в соответствии с EN 1998-1 (Еврокод 8), при эксплуатации, техническом обслуживании, проверке и аварийном режиме работы лифтов.
Цель настоящего стандарта заключается в том, чтобы:
- исключить гибель людей и уменьшить тяжесть травм;
- исключить опасность блокировки людей в лифте;
- исключить повреждения оборудования и зданий;
- исключить нанесение вреда окружающей среде, связанных с утечкой масла;
- уменьшить количество лифтов, выводимых из эксплуатации.
Настоящий стандарт не вводит каких-либо специальных положений и правил безопасности для лифтов, когда ad ≤ 1 м/с2, как определено в Приложении A.
В настоящем стандарте не рассматриваются другие риски, являющиеся следствием сейсмических событий (например: пожар, наводнение, взрыв). 
Настоящий стандарт не применим к лифтам, установленным до даты его публикации.

2 Нормативные ссылки

Для применения настоящего стандарта (документа) необходимы следующие ссылочные документы. Для датированных ссылок применяют только указанное издание ссылочного нормативного документа, для недатированных ссылок применяют последнее издание ссылочного документа (включая все его изменения):
EN 81-20:2020 Safety rules for the construction and installation of lifts - Lifts for the transport of persons and goods - Part 20: Passenger and goods passenger lifts (Правила безопасности по устройству и установке лифтов. Лифты для перевозки пассажиров и грузов. Часть 20. Пассажирские и грузопассажирские лифты).
EN 81-72:2020 Safety rules for the construction and installation of lifts - Particular applications for passenger and goods passenger lifts-Part 72: Firefighters lifts  (Правила безопасности по устройству и установке лифтов. Специальные применения пассажирских и грузопассажирских лифтов. Часть 72. Лифты для пожарных).
EN ISO 12100:2010 Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk reduction (ISO 12100:2010) (Безопасность машин. Общие принципы расчета. Оценка рисков и снижение рисков (ISO 12100:2010)).




3 Термины и определения

В настоящем стандарте применяют термины и определения по EN ISO 12100,
EN 81-20, а также следующие термины с соответствующими определениями:
Примечание-ISO и IEC ведут терминологические базы данных для использования в стандартизации по следующим адресам:
- Онлайн-платформа для просмотра файлов ISO: доступна по адресу https://www.iso.org/obp.
- Электропедия IEC: доступна по адресу http://www.electropedia.org/.

3.1 Точка зацепления (snag point): Точка пересечения гибких подвижных элементов с неподвижными элементами.

Примечания
1 Примерами гибких подвижных элементов являются канаты, цепи, тросы.
2 Примерами неподвижных элементов являются кронштейны направляющих рельсов, болты крепления направляющих рельсов, пластины, лопасти и аналогичные устройства.

3.2 Расчетное сейсмическое ускорение (design acceleration) ad: Ускорение в горизонтальном направлении, которое должно быть использовано при расчете сил и моментов, действующих на лифт в результате сейсмических событий.

Примечание- См. Приложение B.

3.3 Категории сейсмостойкости лифтов (seismic lift categories): Категории, устанавливаемые в зависимости от величины расчетного ускорения, ad.

Примечание - В таблице A.1 приведены сейсмические категории лифтов.

3.4 Первичная сейсмоволна (primary wave): Тип упругой волны, производимой землетрясениями.

Примечания
1 Предупреждение о землетрясении возможно за счет обнаружения неразрушающих первичных сейсмоволн, которые проходят через земную кору быстрее, чем разрушающие вторичные волны (сдвиговая волна, которая по своей природе является поперечной, ее движение перпендикулярно направлению распространения волны). Величина заблаговременного предупреждения зависит от задержки между приходом первичной сеймоволны  и других разрушительных волн, обычно составляющей порядка нескольких секунд для отдаленных сильных землетрясений.
2 Вторичные сейсмоволны движутся сквозь твердые тела, в отличие от поверхностных сейсмоволн. Они более разрушительны и прибывают позднее первичных сейсмоволн.

3.5 Сейсмический пороговый уровень (seismic trigger level): Величина сейсмического ускорения, которое используется для приведения в действие системы сейсмического обнаружения.
3.6 Сейсмический режим (seismic mode): Специальный режим работы лифта после активации системы сейсмического обнаружения.
3.7 Режим «сейсмическая готовность» (seismic stand-by mode): Специальный режим, в котором лифт работает после обнаружения первичной волны без активации системы сейсмического обнаружения.
3.8 Режим «нормальная работа» (normal operation): Режим работы, при котором лифт работает, когда не находится в сейсмическом режиме или в режиме «сейсмической готовности».
3.9 Фиксирующее устройство (retaining device): Механическое устройство, надежно закрепленное на конструктивном элементе кабины лифта, противовеса или рамы балансировочного груза, предназначенное для удержания кабины лифта и противовеса (балансировочного груза) в направляющих во время сейсмической активности.
3.10 Термокомпенсационный стык (expansion joint): Узел, предназначенный для безопасной компенсации вызываемого теплом расширения и сжатия разных конструкционных материалов, для поглощения вибрации или для разрешения  обеспечения перемещений вследствие осадки грунта или землетрясений.

4 Перечень существенных опасностей

В данном пункте приводятся опасности, опасные ситуации и события, рассматриваемые на основе оценки риска как существенные, а также меры или средства для устранения или уменьшения риска (см. таблицу 1).

Таблица 1 – Перечень существенных опасностей
	№
	Опасности, приведенные в EN ISO 12100, Приложение B
	Соответствующие пункты

	
	Ускорение, замедление
	5.4.1, 5.5, 5.8.2, 5.3, 5.9

	
	Угловые детали
	5.2

	1
	Приближение подвижного элемента к неподвижной части
	5.4.2, 5.5

	
	Движущиеся элементы
	5.4.3, 5.6.2

	
	Вращающийся элемент
	5.6.1, 5.6.2

	2
	Неисправность источника питания
	5.10.2, 5.10.3.5

	9
	Загрязнение окружающей среды
	5.7, 5.9

	
	Неисправность цепи управления
	5.10.3.4, 5.10.3.5



5 Требования безопасности и/или меры защиты

5.1 Общие сведения

Пассажирские и грузовые лифты должны соответствовать требованиям безопасности и/или защитным мерам, изложенным в следующих пунктах. 
Лифты должны быть спроектированы в соответствии с принципами
EN ISO 12100 для соответствующих, но не значительных опасностей, которые не рассматриваются в настоящем стандарте.
Если не указано иное, следующие требования применяются к сейсмическим лифтам категорий 1, 2 и 3.

5.2 Шахта лифта

Для предотвращения зацепления раскачивающимися тяговыми канатами, канатом ограничителя скорости, подвесным кабелем, уравновешивающими канатами и цепями за элементы неподвижных металлоконструкций в шахте должны быть защищены согласно таблице 2.


Таблица 2 – Защита точек зацепления
	Высота
шахты
	Горизонтальное расстояние
до точек зацепа и частями подъемника
	Детали подъемника
	Меры защиты
	Примечания

	< 20 м
	-
	-
	Нет необходимости
	

	
	< 900 мм
	Подвесные кабели
	Установить защитное устройство. Например: защитный трос в углу рельсового кронштейна или другой точки зацепления вблизи подвесных кабелей
	Требуется, если любой участок петли петли находится на расстоянии менее 900 мм от точки зацепления

	> 20 м
≤ 60 м
	< 750 мм
	Уравновешивающая цепь(цепи), канат
Канат ограничителя скорости
	Установить защитное устройство.
Например: защитный трос в углу кронштейна направляющей или другой точки зацепления вблизи подвесных кабелей
	Полная длина хода

	
	< 500 мм
	Канат ограничителя скорости кабины лифта
	Установить направляющую каната и устройство защиты.  В ином случае использовать защитный трос
	Полная длина хода

	
	< 300 мм
	Тяговые канаты
	Установить направляющую ленту и устройство защиты. В ином случае использовать защитный трос.
	По всей высоте подъема

	> 60 м
	Защитите все точки зацепления независимо от горизонтального расстояния
	Подвесные кабели
Уравновешивающая цепь (цепи), канат
Канат ограничителя скорости противовеса
Канат ограничителя скорости
Подвесные канаты
	Установить направляющую ленту и устройство защиты. В ином случае использовать защитный трос.
	По всей высоте подъема




5.3 Расположение лифтового оборудования

Если здание спроектировано с компенсирующими стыками, подразделяющими конструкцию на динамически независимые секции, то все механическое оборудование лифта, включая двери шахты и шахта лифта, должны располагаться с одной стороны компенсирующего стыка.

5.4 Кабина

5.4.1 Масса кабины, применяемая в расчетах при проектировании лифта
В расчетах при проектировании лифта силы, создаваемые расчетным ускорением ad должны рассчитываться, принимая во внимание: 
- для пассажирских лифтов - масса кабины плюс 40 % равномерно распределенной номинальной нагрузки;
- для грузопассажирских лифтов - масса кабины плюс 80 % равномерно распределенной номинальной нагрузки.

5.4.2 Контрольные башмаки кабины лифта
Для лифтов категорий 2 и 3 каркас кабины должен быть снабжен по меньшей мере верхним и нижним контрольными башмаками, способными удерживать каркас кабины на его направляющих.
Контрольные башмаки должны располагаться таким, чтобы распределять нагрузку таким же образом, что и направляющие башмаки. Контрольные башмаки должны быть заодно или располагаться близко к фиксирующим элементам башмаков.
При центральном расположении кабины между направляющими, зазоры d1, d2 и d3 (см. рисунок 1 a)) между контрольными башмаками и направляющей не должны превышать 5 мм, и выбранные размеры не должны вызывать случайного срабатывания ловителей во время землетрясения.
Глубина контрольного башмака (Z1) должна исключить столкновение с элементами крепления направляющих или другими неподвижными устройствами, но достаточно глубокой, чтобы гарантировать минимально требуемую длину перекрытия между контрольными башмаками рабочей части и полотном направляющей во время землетрясения. Требуемая глубина паза контрольных башмаков также зависит от допустимого отклонения направляющей (см. 5.8.2).
Во время землетрясения минимальная требуемая длина перекрытия (Z3) между контрольным башмаком и полотном направляющей должна составлять не менее 5 мм (см. рисунок 1 b)).
Конструкция кабины и контрольных башмаков должна выдерживать нагрузки и силы, воздействующих на них, включая силы, создаваемые расчетным ускорением (ad), без остаточной деформации.
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а) Номинальное положение                              в) Минимальная требуемая длина перекрытия
контрольного башмака                                      во время землетрясения  
                                                                              контрольного башмака 

d1-зазоры между контрольным башмаком и направляющей; d2 - зазоры между контрольным башмаком и направляющей; d3 - зазоры между контрольным башмаком и направляющей; x- ось Х направляющей;  y-ось  Y направляющей; z1-глубина паза контрольного башмака; z2-высота ребра; z3-длина перекрытия контрольного башмака во время землетрясения (≥ 5 мм)

Рисунок 1–Контрольный башмак

5.4.3 Запирающие устройства двери кабины
Для предохранения дверей кабины от открывания в лифтах категории сейсмичности 2 и 3, двери кабины должны быть оборудованы замком дверей кабины, которое должно быть спроектировано и работать в соответствии с EN 81-20 (см. 5.3.9.2).

5.5 Противовес или уравновешивающий груз

Противовес или уравновешивающий груз должен быть снабжен верхним и нижним контрольными башмаками, способными удерживать раму между направляющими.
Контрольные башмаки должны располагаться таким образом, чтобы распределять нагрузки таким же образом, что и направляющие башмаки. Фиксирующие устройства должны быть встроены или установлены рядом с креплением направляющих башмаков.
Зазоры d1, d2 и d3 (см. рисунок 1 a)) между контрольными башмаками и направляющими не должны превышать 5 мм. При наличии предохранительного устройства выбранные размеры зазоров d1, d2 и d3 не должны приводить к случайному срабатыванию предохранительного устройства.
Во время землетрясения минимальная требуемая длина перекрытия (Z3) между контрольными башмаками и стороной ребра направляющей должна составлять не менее 5 мм (см. рисунок 1 b)).
Конструкция противовеса или уравновешивающего груза и контрольных башмаков должна выдерживать нагрузки и силы, воздействующие на них, включая силы, создаваемые расчетным ускорением (ad), без остаточной деформации.
Прочность контрольных башмаков и каркаса противовеса или уравновешивающего груза должна рассчитываться, принимая во внимание возможное вертикальное распределение массы сборки рамы противовеса или уравновешенного груза, включая наполнительные грузы (см. D.7).
Если противовес или уравновешивающий груз включает в себя наполнитель, должны быть приняты необходимые меры для предотвращения их перемещения за пределы каркаса с учетом величины расчетного ускорения.

5.6 Средства подвески и компенсации

5.6.1 Защита канатоведущих шкивов, роликов и звездочек
Устройства, предотвращающие спадание подвесных или компенсационных канатов из канавок канатоведущих шкивов и блоков, должны включать в себя один фиксатор, отстоящий не более чем на 15° от точек, где канаты заходят и выходят из канавок, и по крайней мере один промежуточный фиксатор через каждые 90° угла обхвата. Прочность и жесткость фиксаторов, их расстояние до канатоведущих шкивов и блоков в зависимости от диаметра канатов должны быть таковыми, чтобы обеспечивалась их эффективность.
Устройства, предотвращающие соскакивание цепей со звездочек, должны включать в себя один фиксатор в пределах 15° от точек входа и выхода цепей со звездочек.

[bookmark: bookmark17]5.6.2 Уравновешивающие цепи
Уравновешивающие цепи, предусмотренные в соответствии с EN 81-20 (см. 5.5.6), должны быть направлены в шахте так, чтобы предохранить их от запутывания и соприкосновения с точками зацепления.
[bookmark: bookmark18]
5.7 Меры по защите окружающей среды для гидравлических лифтов

Гидравлические лифты должны быть оборудованы разрывным клапаном. Разрывной клапан должен соответствовать требованиям EN 81-20 (см. 5.6).

5.8 Расчет направляющих
[bookmark: bookmark20]
5.8.1 Общие требования
Направляющие, их стыки и крепления должны соответствовать требованиям
EN 81-20 (см. 5.7), а также выдерживать нагрузки и усилия, возникающие при расчетном ускорении (ad).
Если предусмотрены фиксирующие устройства, то в качестве точек опоры каркаса при проверке направляющих кабины должны использоваться устройства для фиксации кабины и противовеса или уравновешенного груза.

Примечание - В приложении D описан приведенный в качестве примера способ выбора направляющих.
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5.8.2 Допустимые напряжения и прогибы направляющих во время сейсмического воздействия
5.8.2.1 В случае отсутствия контрольных башмаков минимальный допустимый прогиб системы направляющих кабины должно соответствовать требованиям EN 81-20 (см.5.7), с учетом нагрузки и сил, создаваемых системой лифта, включая силы, создаваемые расчетным ускорением (ad).
5.8.2.2 При наличии контрольных башмаков должны выполняться требования, указанные ниже. 
Коэффициент запаса прочности для направляющих должен соответствовать таблице 3.

Таблица 3–Коэффициенты безопасности для направляющих шин
	Удлинение (A5 )
	Коэффициент запаса прочности

	A5 ≥ 12 %
	1,8

	8 % ≤ A5 < 12 %
	3,0



Максимально допустимый прогиб направляющей кабины или противовеса (уравновешивающего груза) в направлении Y (см. рисунок 2) должен быть таким, чтобы длина перекрытия между головкой направляющей и контрольным башмаками была не менее 5 мм (см. рисунок 1 b)).
Максимально допустимый прогиб направляющей кабины, направляющей противовеса или уравновешивающего груза в направлении оси Х (см. рисунок2) должен применяться и в направлении оси Y.
Максимально допустимый прогиб включает в себя прогибы направляющей шины, ее крепежных кронштейнов и разделительных балок, если они используются. 
Для направляющих с Т-образным профилем максимально допустимое отклонение в миллиметрах (см. рисунок 1) определяют по формуле:

δperm = z1 - 2d3 - 5					(1)

Но никогда не должно превышать 40 мм.
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Fx - сила, приложенная к направляющей направляющими башмаками или контрольными башмаками в направлении оси Х ;Fy- сила, приложенная к направляющей направляющими башмаками или контрольными башмаками в направлении оси Y; x - X направляющей; y - ось Y направляющей.

Рисунок 2 – Силы, воздействующие на направляющую


5.9 Лифтовое оборудование

Все лифтовое оборудование, включающее в себя систему управления, лебедку главного привода, вводное устройство и средства для аварийного режима работы, цилиндр и поршень, шкивы и связанные с ними верхние балки и опоры, элементы крепления канатов, ограничитель скорости, натяжное устройство, отводные блоки и уравновешивающие устройства для натяжения канатов, должны быть спроектированы и закреплены таким образом, чтобы предотвратить опрокидывание и смещение под воздействием приложенных к ним сил, включая силы, создаваемые расчетным ускорением (ad).
Для гидравлических лифтов предпочтительно использовать гибкие трубопроводы. Если использование жестких трубопроводов является необходимым, следует использовать гибкую часть трубы на конце каждого жесткого отрезка трубопровода.

5.10 Электрическое оборудование лифтов

[bookmark: bookmark24]5.10.1 Электрическое оборудование лифтов в шахте
Крепления устройств этажных выключателей, концевых выключателей или аналогичных устройств, устанавливаемых в шахте, должно быть рассчитано на нагрузки, учитывающие нагрузки, создаваемые расчетным ускорением (ad). Кроме того, вышеуказанные устройства должны быть защищены от повреждений со стороны тяговых канатов и электрических подвесных кабелей.

[bookmark: bookmark25]5.10.2 Алгоритм работы лифта в случае отключения сетевого источника электропитания
Для лифтов категории сейсмичности 2 и 3, чтобы люди не оказались запертыми в кабине в случае отключения сетевого источника электропитания, должны автоматически перемещать кабину к ближайшему этажу в направлении вверх или вниз с использованием резервного источника электропитания.
По прибытии на ближайший этаж лифт должен работать следующим образом:
a) лифт с автоматическими дверями с электроприводом, должен остановить кабину в зоне точной остановки, открыть двери, вывести лифт из нормального режима работы и оставить двери открытыми;
b) лифт с ручным открыванием дверей, должен остановить кабину в зоне точной остановки, отпереть дверь, и выйти из нормального режима работы.
Если лифт стоит с закрытыми дверями, должно быть предусмотрено средство для открытия дверей с посадочной площадки (даже при включенном электричестве), чтобы спасательная служба могла проверить, на месте ли лифт и не зажаты ли люди.
Автоматическое отправление, как определено в EN 81-20, (см.5.12.1.10 a)), должно быть отключено.
При отключении основного источника электропитания не должна блокироваться любая из следующих функций
- электрические устройства безопасности;
- операция проверки (EN 81-20, см. 5.12.1.5);
- режим электрического аварийного управления (EN 81-20, см.5.12.1.6);
- переключение лифта в режим «перевозки пожарных подразделений» (EN 81-72, см.5.8.1).



[bookmark: bookmark26]5.10.3 Система сейсмического обнаружения
5.10.3.1 Для лифтов категории 3, оборудованных противовесом или уравновешивающим грузом, должна быть предусмотрена система обнаружения первичной сейсмоволны.

Примечание - Руководство по дополнительной системе обнаружения первичных волн см. в Приложении C.

5.10.3.2 Если система сейсмического обнаружения используется исключительно для управления лифтом, она должна быть размещена:
- в шахте самого низкого лифта в здании, или
- в другом месте в нижней части шахты, если ожидаются наличие от других источников вибрации.
5.10.3.3 Система сейсмического обнаружения должна соответствовать следующим техническим требованиям:
- обнаружение ускорения по трем осям;
- сейсмический пороговый уровень включения < 1,00 м/с2 по любому из возможных векторов направления;

Примечание - «Вектор» относится к результирующему ускорению от совместных реакций вдоль осей X, Y и Z.

- частотная характеристика в диапазоне от 0,5 до 10 Гц;
- автоматический тест системы ≤ 24 ч (см. 5.10.3.4);
- время реакции системы ≤ 3 с (см. 5.10.3.5); 
- система резервного электропитания в течение ≥ 24 ч (см. 5.10.3.6);
- возврат системы в исходное состояние должен осуществляться вручную (см. 5.10.3.7).
5.10.3.4 Доступность и диагностика
Система сейсмического обнаружения должна быть работоспособной в течении всего времени работы лифта в нормальном режиме.
Функция обнаружения сейсмических явлений, включая интерфейс между системой обнаружения и контроллером лифта, должна проверяться не реже чем каждые 24 ч. Если во время проверки обнаруживается неисправность или прерывается интерфейс между системой сейсмического обнаружения и контроллером лифта, лифт должен автоматически выйти из режима нормальной работы и остановиться на ближайшей остановке с открытыми дверями.
5.10.3.5 Время реакции системы
Время реакции системы не должно превышать 3 с. Время реакции системы определяет максимально допустимое время между моментом, когда сейсмическая волна впервые превышает пороговый уровень сейсмического срабатывания, и моментом, когда лифт переходит в сейсмический режим, описанный в 5.10.4.
5.10.3.6 Аварийный источник электропитания
Работа системы сейсмического обнаружения не должна прерываться или нарушаться даже в случае отключения основного источника электропитания. При использовании резервного источника электропитания он должен быть способен обеспечивать питание в течение не менее 24 ч.



5.10.3.7 Возврат в исходное состояние системы сейсмического обнаружения
Возврат в исходное состояние системы сейсмического обнаружения и перевод лифта в нормальный режим работы должны производиться только вручную только с помощью ручного устройства сброса.
Устройство лифта должно располагаться за пределами шахты, идентифицировано и доступно только обсуживающему персоналу.
5.10.3.8 Визуальный индикатор
5.10.3.8.1 Сейсмический режим должен быть визуально обозначен. Индикатор должен быть расположен рядом с устройством ручного сброса.
5.10.3.8.2 Если лифт также является пожарным лифтом в соответствии с EN 81-72, рядом с выключателем пожарного лифта должны находиться:
a) визуальный индикатор сейсмического режима,
[bookmark: bookmark27]b) информация о расположении устройства ручного сброса. 

5.10.4 Сейсмический режим работы лифта
После активации системы обнаружения сейсмических воздействий лифт должен работать, как описано ниже:
a) все зарегистрированные приказы из кабины и вызовы с этажей должны аннулироваться. Новые приказы и вызовы не должны регистрироваться;
b) движущаяся кабина лифта должна снизить скорость максимум до 0,3 м/с и следовать на ближайший этаж. Если возможно, следует избегать прохождения кабины мимо противовеса или балансировочного груза, останавливаясь и меняя направление движения кабины;
c) когда лифт находится на посадке:
1) лифт с автоматическими дверями с электроприводом должен открыть двери, вывести лифт из эксплуатации и держать двери открытыми;
2) лифт с ручным или неавтоматическим открытием дверей должен остановиться в таком состоянии и выводиться из эксплуатации с разблокированными дверями;
3) в случае пожарного лифта в режиме фазы 2 автоматическая дверь с электроприводом должна функционировать в соответствии с EN 81-72.
Когда лифт находится на этаже с закрытыми дверями, должно быть предусмотрено средство для открытия дверей на этаже (даже при включенном электричестве), чтобы спасательная служба могла проверить, на месте ли кабина и не зажаты ли люди.
В случае неисправности основного источника электропитания и срабатывания системы обнаружения сейсмических волн лифт должен работать, как указано в 5.10.2.
Сейсмический режим не должен блокировать ни одно из следующих функций:
- электрические устройства безопасности;
- операция проверки (EN 81-20, см.5.12.1.5);
- режим электрического аварийного управления (EN 81-20, см.5.12.1.6);
- фаза 2 эксплуатации пожарного подъемника (EN 81-72).
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6 Проверка требований безопасности и/или мер защиты

В таблице 4 указаны методы безопасности и/или защитные меры, указаны в разделе 5. Второстепенные подпункты, не перечисленные в таблице, проверяются как часть подпункта. Например, подпункт 5.8.2 проверяется как часть подпункта 5.8.


Таблица 4 – Средства проверки требований безопасности и/или защитных мер
	Подпункт, подраздел
	Требования безопасности
	Сейсмическая категория лифта
	Визуальный контрольa)
	Чертеж/
Расчет b)
	Проверка c)
	Измерение d)
	Информация пользователя e)

	5.2
	Предотвращение образования точек зацепления
	1-2-3
	X
	X
	-
	X
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.3
	Пространство для размещения лифтового оборудования и шахта расположены по одну сторону от термо-компенсационного стыка
	1-2-3
	X
	-
	-
	-
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.4.2
	Контрольные башмаки кабины
	2-3
	X
	X
	-
	X
	-

	5.4.3
	Замки двери кабины
	2-3
	X
	X
	X
	-
	-

	5.5
	Контрольные башмаки или противовес или уравновешивающие груза
	1-2-3
	X
	X
	-
	X
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.6.1
	Защита канатоведущих шкивов, блоков и звездочек
	1-2-3
	X
	X
	-
	X
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.6.2
	Направляющие компенсационной цепи
	1-2-3
	X
	-
	-
	-
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.7
	Меры защиты от загрязнения окружающей среды
	1-2-3
	X
	-
	-
	-
	-

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.8
	Направляющие
	1-2-3
	X
	X
	-
	X
	-

	5.9
	Лифтовое оборудование
	1-2-3
	X
	X
	-
	-
	-

	5.10.1
	Электрическое оборудование
	1-2-3
	X
	X
	-
	-
	X

	
	лифтов в шахте
	
	
	
	
	
	

	5.10.2
	Поведение лифта в
	2-3
	X
	X
	X
	-
	X

	
	в случае неисправности сети
	
	
	
	
	
	

	
	 электропитания
	
	
	
	
	
	

	5.10.3
	Система сейсмического обнаружения
	3
	X
	X
	X
	-
	X

	
	
	
	
	
	
	
	

	5.10.4
	Работа лифта в режиме «сейсмический режим работы»
	3
	X
	X
	X
	-
	X

	
	
	
	
	
	
	
	




Продолжение таблицы 4
	a) Визуальный контроль - используется для соблюдения требований к наличию поставленных, компонентов.
b) Чертежи/расчеты используют для проверки соответствия поставляемых компонентов требованиям настоящего стандарта.
c) Проверка функционирования используется для проверки выполнения оборудованием требований настоящего стандарта.
d) Измерения используются для проверки, с использованием инструментов, выполнение требований в заданных пределах. Соответствующие способы измерения должны использоваться совместно со стандартами проведения испытаний.
e) Убедитесь, что соответствующий пункт изложен в руководстве по эксплуатации или маркировки.


[bookmark: bookmark29]
7 Информация для использования

В технической документации должна быть учтена информация о сейсмическом оборудовании (например, устройства для фиксации, контрольные башмаки или противовес, или уравновешивающие груза, система обнаружения сейсмического обнаружения, защита точек зацепления).
В технической документации должна быть учтена информация для персонала по обслуживанию лифта по безопасной проверке лифта после землетрясения, включая физическую ситуацию в шахте (упавшие обломки и т.д.), прежде чем сбросить устройство и запустить лифт в нормальную эксплуатацию.
В случае применения EN 81-72 информация, рассматриваемая в инструкциях в соответствии с EN 81-20, (см.7.2.2), должна также содержать необходимую информацию о положении и функциональности устройства ручного сброса системы сейсмического обнаружения, если таковое имеется.
[bookmark: bookmark50]Расчетное ускорение (ad), примененное при проектировании лифта, должно быть внесено в сопроводительную техническую документацию.


Приложение A
(обязательное)

Категории сейсмостойкости лифтов
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В настоящем стандарте лифты разделены на категории с учетом расчетного ускорения (ad). В таблице A.1 приведены категории сейсмостойкости лифтов.
Если ad ≤ 1, к подъемнику не предъявляются дополнительные требования, кроме требований EN 81-20.

Таблица A.1 – Категория сейсмического подъема
	Расчетное ускорение
	Категория сейсмостойкости лифта
	Комментарий

	(м/с)2
	
	

	1 < ad ≤ 2,5
	1
	Дальнейшие действия в соответствии с требованиями раздела 5 для лифтов категории 1

	
	
	

	2,5 < ad ≤ 4
	2
	Дальнейшие действия в соответствии с требованиями раздела 5 для лифтов категории 2

	
	
	

	ad > 4
	3
	Дальнейшие действия в соответствии с требованиями раздела 5 для лифтов категории 3

	
	
	




Приложение B
(информационное)

Общая информация и определение расчетного ускорения
[bookmark: bookmark32]
B.1 Общая информация

Расчетное ускорение (ad) является функцией ускорения грунта, поведения почвы, важности неструктурных элементов и других параметров, описанных ниже и предусмотренных при проектировании лифта.
Лифты считаются неконструктивными элементами в соответствии с EN 1998-1.
Для расчета расчетного ускорения (ad) можно использовать следующие формулы (см. EN 1998-1, формулы (4.24) и (4.25)):

	
	(B.1)



	
	(B.2)



где, в соответствии с EN 1998-1:
ad - расчетное ускорение, в м/с2; 
g - ускорение свободного падения, в м/с2;
Sa - сейсмический коэффициент, применяемый к несущим элементам (безразмерный);
γa - коэффициент значимости элемента (должен быть принят равным 1. Для лифтов, используемых в специальных целях безопасности, значение этого показателя должно быть увеличено в соответствии с EN 1998-1. γa - безразмерная величина); лифты, используемые в целях специальной безопасности, относятся лифты, установленные в больницах или подобных учреждениях, предназначенных для аварийных служб;
qa - поведенческий показатель элемента (должен быть равным 2; qa - безразмерная величина);
a - отношение расчетного ускорения грунта на грунте типа А (ag), рассчитанного по EN 1998-1, к ускорению свободного падения (a = ag/g - безразмерная величина);
S - коэффициент почвы в соответствии с EN 1998-1 (безразмерный);
Ta - период собственных колебаний, выраженный в с, неконструктивного элемента (Ta = 0, если лифт не влияет на период собственных колебаний здания. В других случаях это значение должно быть увеличено в соответствии с расчетом);
T1 - период собственных колебаний здания в соответствующем направлении, выраженный в с;
z - высота, в м, ненесущего элемента конструкции над уровнем приложения сейсмического воздействия (фундаментом или верхом жесткого цоколя);
H - высота здания в м, измеренная от верха фундаментной системы, принимая грунт за нулевой (0) уровень.
Величина сейсмического коэффициента Sa должна быть не менее a·S.


B.2 Пример вычисления расчетного ускорения

Цель данного примера – показать методику вычисления расчетного ускорения (ad) (см. таблицу B.1). Для оценки сейсмического коэффициента (Sa) и расчетного ускорения (ad) используются формулы, приведенные в начале данного приложения.

Таблица B.1 – Пример числовых исходных данных
	Символ
	Значение
	Ед. изм.
	Описание

	ag
	3,2
	м/с2
	Расчетное ускорение грунта типа А, как рассчитано в      EN 1998-1

	a
	0,3262
	-
	Отношение ag /g; a - отношение расчетного ускорения грунта на типе А (ag) к ускорению свободного падения, g (a = ag /g - безразмерная величина)

	
	
	
	

	
	
	
	

	S
	1,15
	-
	Почвенный фактор (EN 1998-1, таблица 3.2)

	z
	20
	м
	Высота расположения части лифта, установленной в верхнем положении над уровнем приложения сейсмического действия (фундаментом или верхом жесткого цоколя)

	
	
	
	

	
	
	
	

	H
	20
	м
	Высота здания, в метрах, измеренная от верха фундаментной системы, принимая землю за нулевой (0) уровень

	
	
	
	

	Та
	0
	с
	Максимальный из собственных периодов колебаний частей лифта

	T1
	1
	с
	Период собственных колебаний здания в соответствующем направлении

	Ya
	1
	-
	Коэффициент значимости элемента (EN 1998-1, 4.3)

	qa
	2
	-
	Коэффициент поведения ненесущего элемента конструкции (EN 1998-1, таблица 4.4)

	q
	9,81
	м/с2
	Ускорение свободного падения



В приведенной выше таблице показаны численные входные значения, выбранные для конкретного случая, представляющего здание в зоне высокой сейсмичности (ag), имеющее высоту (H), в котором несущие и ненесущие элементы имеют одну и ту же высоту (z = H), при этом лифт не влияет на период собственных колебаний здания (Ta = 0), а показатель значимости (Ya) и поведенческий фактор (qa) выбраны по критерию, определенному в настоящем приложении.
Используя приведенные выше численные значения, можно получить окончательные результаты для коэффициента сейсмичности (Sa) и расчетного ускорения (ad):
Sa = 0,9378 
ad = 4,6 м/с2
Согласно таблице A.1, результирующая категория сейсмической нагрузки составляет 3.


Приложение C
(информационное)

Система обнаружения первичной сейсмоволны
[bookmark: bookmark34]
В дополнение к системе сейсмического обнаружения для лифтов категории сейсмических лифтов 3 должна быть предусмотрена система обнаружения первичных сейсмоволн, соответствующая следующим характеристикам:
- пороговый уровень первичной волны ≤ 0,25 м/с2;
- направление обнаружения: вертикальное;
- частотная характеристика: 0,5 Гц - 20 Гц.
Когда система обнаружения первичных сейсмоволн предназначена исключительно для лифта, она может быть размещена
- в шахте самого низкого лифта в здании, или
- в другом месте в нижней части лифтовой шахты, если ожидаются помехи от других источников вибрации.
В случае наличия системы обнаружения первичных сейсмоволн, после активации системы обнаружения первичных сейсмоволн, но без активации системы обнаружения сейсмических явлений, лифт должен работать, как описано ниже:
- лифт, находящийся в зоне точной остановки, должен оставаться в этом состоянии в течение 60 с. Если в течение этого времени активируется система сейсмического обнаружения, лифт должен перейти в сейсмический режим, как описано в 5.10.4, в противном случае лифт должен автоматически вернуться в нормальный режим работы;
- лифт, находящийся в движении, должен снизить скорость или остановиться и проследовать на ближайший этаж в направлении вверх или вниз с максимальной скоростью кабины 0,3 м/с. При посадке: лифт с автоматическими дверями с электроприводом должен открыть двери и оставаться в этом состоянии в течение 60 с после включения режима сейсмического ожидания; лифт с дверями с ручным или неавтоматическим электроприводом должен разблокировать двери и оставаться в этом состоянии в течение 60 с после включения системы обнаружения первичной сейсмоволны. Если в течение этого времени активируется система обнаружения первичной сейсмоволны, лифт должен работать, как описано в п. 5.10.4, в противном случае лифт должен автоматически вернуться в нормальный режим работы.


Приложение D
(информационное)

Расчет направляющих
[bookmark: bookmark35][bookmark: bookmark36]D.1 Общая информация

В данном приложении приведены дополнения к расчетам, относящихся к расчету направляющих в соответствии с EN 81-20, 5.7 и EN 81-50, 5.10 и приложением C, чтобы учесть влияние расчетного ускорения на кабину, противовес и балансировочный груз.

D.2 Номинальная нагрузка

В сейсмических условиях номинальная нагрузка должна быть определена по следующей формуле:

QSE = kSE · Q					(D.1)
где,
kSE-коэффициент сейсмической нагрузки (kSE = 0,4 для пассажирских лифтов;             kSE = 0,8 для грузовых пассажирских лифтов);
Q - номинальная грузоподъемность, кг;
QSE - масса расчетной нагрузки в сейсмических условиях, кг.

D.3 Сейсмические силы

D.3.1 Сейсмическую сила, создаваемая массами кабины, под действием расчетного ускорения (ad), должна быть оценена по формуле:

FSE = ad (PEC + kSE · Q)				(D.2)

где,
ad - расчетное ускорение, м/с2;
PEC - масса пустой кабины (без учета масс подвесного кабеля и уравновешивающих тросов/цепей), кг;
kSE - коэффициент сейсмической нагрузки (kSE = 0,4 для пассажирских лифтов; kSE = 0,8 для грузопассажирских лифтов); 
Q - номинальная нагрузка, кг;
FSE - сейсмическая нагрузка, создаваемая массой кабины, подвергаемой воздействию под действием расчетного ускорения (ad), Н.
D.3.2 Сейсмическая сила, создаваемая противовесом или уравновешивающим грузом, подвергаемым воздействию расчетного ускорения (ad) определяется по формуле:

FSE = ad (PEC + q · Q)					(D.3)

где,
ad - расчетное ускорение, м/с2;
q - коэффициент уравновешивания номинальной грузоподъемности показывающий противовесом или коэффициент уравновешивания массы кабины уравновешивающим устройством кабины;
Q - номинальная нагрузка, кг;
PEC - масса кабины и конструктивных элементов, которые подвешиваются к кабине (часть подвесного кабеля, уравновешивающих канатов и цепей и т.д.), кг;
FSE - сейсмическая сила, создаваемая противовесом или балансировочным грузом под действием расчетного ускорения (ad), Н.
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D.4 Типы нагрузки

Варианты нагрузок, которые учитываются в общих случаях приведены в таблице D.1.

Таблица D.1 – Варианты нагрузок, которые учитываются в общих случаях
	Режим работы лифта
	Нагрузки
	P
	PEC
	Q
	Mcwt /Mbwt
	FS
	Fp
	Mg
	Maux
	WL
	FSE

	Обычное использование
	Движение
	x
	
	x
	x
	
	xa
	x
	x
	x
	

	
	Погрузка + разгрузка
	x
	
	
	
	x
	xa
	x
	x
	x
	

	Работа предохранительного устройства
	Устройства безопасности или аналогичные
	x
	
	x
	x
	
	xa
	x
	x
	
	

	
	Разрывной клапан
	x
	
	x
	
	
	xa
	x
	x
	
	

	Сейсмическое состояние
	движение
	
	x
	x b
	x
	
	xa
	x
	x
	x
	x

	_______________
a См. EN 81-20, п.5.7.2.3.5. 
b Рассматриваемая нагрузка равна QSE = kSEQ.
	
	
	
	



где,
P - масса пустой кабины и конструктивных элементов, которые подвешиваются к кабине (часть подвесного кабеля, уравновешивающих канатов и цепей и т.д), кг;
Fp - сила, приложенная на одну направляющую, Н (вследствие нормальной осадки здания или усадки бетона);
Mg - масса одной линии направляющей, кг.
Следует учитывать усилия и крутящие моменты на направляющих, возникающие из-за вспомогательного оборудования, закрепленного на направляющих Maux, за исключением регуляторов избыточной скорости и связанных с ними деталей, переключателей или устройств позиционирования.
Ветровая нагрузка (WL) должна учитываться при установке лифта снаружи здания с частичным ограждением и определяться по согласованию с проектировщиком здания.
При высоте перемещения, не превышающей 40 м, силой Fp можно пренебречь.
Направляющие силы противовеса или уравновешивающего груза (G) должен определяться с учетом:
- центра тяжести;
- расположения подвески относительно центра тяжести; и
- расположения уравновешивающих канатов/цепей относительно центра тяжести, а также усилия с их стороны (если они используются).
Для противовеса или уравновешивающего груза, расположенного по центру и подвешенного, эксцентричность точки воздействия массы относительно центра тяжести горизонтального поперечного сечения противовеса или уравновешивающего груза, составляющая не менее 5 % ширины и 10 % глубины должна приниматься в расчет.
Точка действия массы кабины, см. EN 81-20, 5.7.2.3.2. 

D.5 Коэффициент динамического воздействия

В сейсмических условиях масса кабины (PEC + QSE) должна быть умножать на динамический коэффициент воздействия k2 = 1,2.

D.6 Направление ускорения

Ускорение должно быть рассчитано в соответствии с таблицей D.2.

Таблица D.2 – Ускорение, учитываемое при сейсмических условиях
	Ускорение для расчета напряжения изгиба относительно оси X
	ax = ad
	ay = 0

	Ускорение для расчета напряжения изгиба относительно оси Y
	ax = 0
	ay = ad
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D.7 Распределение масс по вертикали

Должно приниматься во внимание распределение массы кабины и противовеса или уравновешивающего груза по вертикали.
Вследствие этого должен быть рассчитан коэффициент нагрузки башмаков или контрольных башмаков как максимальное значение результатов из следующих формул:

	XSE - максимальное значение  и 
	(D.4)



где,
ZSE - расстояние по оси Z, измеренное от нижних контрольных башмаков до центра тяжести кабины или противовеса или уравновешивающего груза, включая нагрузку QSE, то есть точка приложения сейсмической силы FSE по оси Z (см. рисунок D.1), м;
h - расстояние между направляющими башмаками или контрольными башмаками, м;
XSE - коэффициент нагрузки башмаков или контрольных башмаков.


[image: ]

1 - башмак или контрольный башмак;
2 - центр тяжести кабины (рассчитывается с учетом массы QSE);
3 - центр тяжести противовеса или уравновешивающего груза;
H - расстояние между башмаками или контрольными башмаками;
ZSE - расстояние от нижних контрольных башмаков до центра тяжести
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Рисунок D.1 – Пояснение параметров

D.8 Изгибающие силы, действующие на направляющие кабины

В сейсмических условиях изгибающие силы, действующие на направляющие кабины, должны определятся по приведенным ниже формулам (значение символов см. в EN 81-50, Приложение C):
a) Изгибающее усилие относительно оси y направляющей шины:

	
	(D.5)



b) Изгибающая сила, относительно оси x направляющей шины:

	
	(D.6)
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D.9 Усилие изгиба направляющей шины противовеса или балансировочного груза
В сейсмических условиях изгибающее усилие направляющего рельса следует оценивать по формулам (значение символов см. в EN 81-20 и EN 81-50:
a) Изгибающее усилие относительно оси y направляющей шины:

	
	(D.7)



b) Изгибающее усилие относительно оси x направляющей шины:

	
	(D.8)



где
ex - 10 % эксцентриситет точки действия массы от центра тяжести в направлении x;
ey - 5 % эксцентриситет точки действия массы от центра тяжести в направлении y;
Dx - это размер противовеса или балансировочного груза в направлении x;
Dy - размер противовеса или балансировочного груза.


Приложение ZA
(информационное)

Таблица ZA.1 – Сведения о соответствии стандартов ссылочным региональным стандартам, которые являются идентичными или модифицированными международными, региональными стандартами, стандартами иностранных государств
	Обозначение и наименование
международного, регионального
стандартов, стандарта иностранного
государства
	Обозначение и наименование международного стандарта
	Степень
соответствия
	Обозначение и наименование
национального стандарта,
межгосударственного
стандарта

	EN 81-20:2020 Safety rules for the construction and installation of lifts - Lifts for the transport of persons and goods - Part 20: Passenger and goods passenger lifts (Правила безопасности по устройству и установке лифтов. Лифты для перевозки пассажиров и грузов. Часть 20. Пассажирские и грузопассажирские лифты)
	
	

MOD
	ГОСТ 33984.1-2023
“Лифты. Лифты для транспортирования людей или людей и грузов. Общие требования безопасности к устройству и установке”
(принят в МГС, не введен в РК)


	EN 81-72:2020 Safety rules for the construction and installation of lifts - Particular applications for passenger and goods passenger lifts-Part 72: Firefighters lifts  (Правила безопасности по устройству и установке лифтов. Специальные применения пассажирских и грузопассажирских лифтов. Часть 72. Лифты для пожарных)

	-
	


MOD
	ГОСТ 34305-2017
“Лифты пассажирские. Лифты для пожарных”


	EN ISO 12100:2010 Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk reduction (ISO 12100:2010) (Безопасность машин. Общие принципы расчета. Оценка рисков и снижение рисков (ISO 12100:2010))
	

	IDT

	ГОСТ ISO 12100-2013 «Безопасность машин. Основные принципы конструирования. Оценки риска и снижения риска»


	Примечание - В таблице приводят международные, региональные стандарты, стандарты иностранных государств, на которые даны ссылки, а также международные, региональные стандарты, стандарты иностранных государств другого года издания, по отношению к которым национальные, и межгосударственные стандарты являются идентичными или модифицированными
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Tabnuya 3 — KoadhduUMeHTsl 3anaca NpoYHOCTU ANS HanpaBns oLLMX

YanuHexnune (As) KoadpduumneHT 3anaca npo4HoOCTH
As>12% 1,8

8% <As<12% 3,0 |

MpuMeHUTENbHO K HanpaensloOWMM, COOTBETCTBYIOLMM [1], AONYCTUMbIE HAMPSDKEHWUSA AOIHKHbI
NPUMEHATLCA No Tabnuue 4.

Tabnwuua 4 — [JonycTuMble HanpsxXeHWs Operm

HanpspkeHue pactshkeHusa Hanpasnswowen R, , H/mm? 370
[lONYCTUMbIE HANPSKEHUS Cperrm, HIMM? 205
MakcumansHo JONYyCTUMBINA nporud HanpasnsaoLwen KabuHbl unm npoTUBOBECA

(ypaBHOBELUMBAIOLLIErO rpy3a) B HanpasfieHUM Ocu Y JOIDKEH ObITb TakUM, YTOObI ANMHA NEPEKPLITUS MEXIY
rONOBKOW HaNpPaBnALLEN U KOHTPOSbHbIM DaluMakamu 6bina Gbl He MeHee 5 MM (CM. pucyHok 1b).
MakcumManbHO A0ONyCTUMbIA MPOrMG Hanpasnslower KkabuHbl, HanpasnslLWeld NpoTUBOBECA WNU
ypaBHOBELLNBAIOLLIEro rpy3a HopMupyeTca kak no ocu X - XTtakum noocun Y-Y.
Ons T-o6pasHbiX HanpaBnAwLMX MakCUMAasibHO A0MYyCTUMOE OTKMOHEeHWe, MM (CM. PUCYHOK 1)
onpeaenaT no dopmyne:
5penn — Z1— 2d3—-5

HO HUKOT4aA He AOIMKHO npeBbiwaTth 40 MM.

Fy

Fx

C ]

y

Fx — cuna, NpunoxeHHas K HanpaensioLeh HanpaBnAoLWMMK BallMakaMy UM KOHTPOSIbHEIMW GallMakaMu B
HanpasneHun ocu X; F, — cuna, NpunoXeHHas K Hanpasnsaowen HanpaesnaowyuMm dalimakaMy U KOHTPOSBHEIMU
GalumMakamn B HanpasfeHun ocn Y; x — ock X HanpasnsoLLeil; y — ocb Y HanpaBnstoLeit

PucyHok 2 — Cunbl, BO3geUCTBYIOLLNE Ha HanpaBsAoLLyo
5.9 llucproBoe ob6opyaoBaHue

Bce nudproBoe obopyaoBaHue, Bknovawowee B cebs cuctemy ynpaeneHusi, nebeaky rnasHOro
npuBoAa, BBOAHOE YCTPOWCTBO U CPEACTBA AN aBAPUMIHOIO pexxkuma pabdoTbl, ULUIMHAP U MOPLUEHb, LLIKUBbI
N CBA3@HHbIE C HUMMW BepxHUe Banku u onopbl, 3NEMEHTbl KpenrneHus KaHaToB, OrpaHUYUTENb CKOPOCTH,
HaTsHXKHOE YCTPOWCTBO, OTBOAHbIE ONOKM M ypaBHOBELUMBAKOLLUME YCTPOWCTBA ANA HATSHKEHWUSI KaHaTOB,
[AOIDKHbI ObITb CMPOEKTUPOBAHLI U 3aKpenneHbl TakuM o6pas3oM, 4To Obl NPeaoTBPaTUTL ONPOKMALIBAHUE U
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